
私の留学生活 

日本に来て、いろいろあったけれども、今日本に留学したことを後悔していない。留学を考えている皆さ
んも日本の生活はどうだろう？日本人との付き合いは異文化で難しいだろうか？こういう不安な気持ちを持
っているだろう。私も日本に来る前不安だったけど、日本に来てから、そういう不安が逆に消えた。新しい

ことへの好奇心で、チャレンジし始めた。先輩たちに相談しながら、生活にだん
だん慣れてきた。ベトナム人の先輩たちと一緒にベトナム料理を食べ、話し合っ
た。アルバイトも紹介してもらい、今でもそのアルバイト先で働いてる。それ
に、同僚の娘さんがハワイに旅行したお土産を送ってくれた。23 年帰国する前、
泊まった日本人の友達の家で一緒にご飯を
食べたり、しゃべったりした。初めて日本

人の家に泊まったので、たくさん日本文化を知ることができた。そ
して、日本人の友達にサンクスギビングに誘われ、また、新しい友

達ができた。それから、一人
暮らしで、心が病んでいた
時期、ちょうどコロナになってしまい、一人で病院に行ったりし
て、寂しい気持ちがあったけど、友達が遠いところに住んでいて
も、ネットで私が好きな果物をいっぱい送ってくれた。慰められ
て、つらい時期を乗り越えた。もちろん嬉しいことがある、一
方、つらいこともある。だが、つらいことばかり考えて、自分が
成長できるチャンスを諦めるのだろうか、きちんと立ち上がって
対応したら、きっと人生に有益な成長になるんだ。 

来了日本，虽然发生了很多事情，但是现在没有后悔来日本留学。考虑

留学的诸位日本的生活是怎样的呢？和日本人的交往会因为异文化很难

吗？你有这样不安的心情吧。我来日本之前也很不安，但是来了日本之

后，这种不安反而消失了。因为对新事物的好奇心，开始尝试新事物。一

边和前辈们商量，一边慢慢习惯了生活。和越南的前辈们一起吃了越南料

理，讨论了一下。给我介绍了兼职，到现在也在那个打工的地方工作。而

且，同事的女儿给我送了她去夏威夷旅行给我带的礼物。23 年回国前，在日本朋友家住还一

起吃饭，聊天。因为是第一次住在日本人的家里，所以了解了很多日本文化。然后，日本朋友邀请我去了感恩

节的活动，又交到了新朋友。然后，一个人生活，在心理状况不好的时候，正好得了新冠，一个人去医院会感

到寂寞，但是即使朋友住在很远的地方，也会在网上下单送很多我喜欢的水果。在安慰下度过了痛苦的时期。

当然有高兴的事，另一边也有痛苦的事。但是，如果因为只过度考虑困难，就放弃自己能成长的机会吗？好好

地站起来对应的话，一定会成为对人生有益的成长。 
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